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Objectives

- 5 organisations will create low-threshold materials in Bulgarian, Croatian, 

German, Romanian and Serbian.

- materials should open communication by key words and sentences, 

gestures, images, music, dance, etc. 

- a part of a comprehensive capacity building for social behavior and 

engagement

- to reduce stereotyping and prejudices and to raise awareness of the cultural 

variety in the European countries.
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Target groups

Older adults (45 years and older) and social communities, already active or 

wanting to become active in their localities. 

People, who do not have knowledge of English or have not been abroad (here 

especially women are the most underprivileged group)

people of various ethnic origins.

-> the project can include a wide cross-section of citizens. 
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Actions and methods

- working materials will be developed by the participants in 6 languages -

Bulgarian,Croatian, English, German, Romanian, and Serbian tested by other partner 

groups and evaluated

- A project website and the use of the social media will make the project process 

interactive and transparent and make the developed materials available also to others 

for purposes such as travel. 

- Two partner meetings, in which the national coordinator and 5 participants from each 

of the national partner groups will take part and which will also provide an opportunity 

for testing of the developed materials.

- planned result is a DVD and a brochure containing the work materials in text and 

pictures.
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First Partner Meeting in Bad Urach: 24th-28th of July in Bad Urach: 

low-threshold, practical methods which are useful to start 

communication and experience community were tested (by key 

words, key sentences, gestures, pictures, music, dance etc.) 

together with participants in the European project ODDA. 
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Second Partner Meeting in Ruse: 11th to 13th of October 

Main tasks, as discussed and agreed in Bad Urach, are (Part 1)

- Application of key words and extension / enhancements 

- Imaging of the keywords by photos and pictograms 

- Presentation Greetings in different countries

- Application of the Translator's help offline / online, as tested in 

Bad Urach, improvements exchange of experience 
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Second Partner Meeting in Ruse: 11th to 13th of October 

Main tasks, as discussed and agreed in Bad Urach, are (Part 2)

- (Video-) demonstration of songs and dances as materials to 

transfer for other groups 

- Application of the Danube-Game given to all partners 

- European Soiree- short personal presentations in En and national 

language 

- Website (Ulm)



Second Partner Meeting in Ruse: 11th to 13th of October 

TEST -> IMPROVEMENT -> SHARE -> PRESENT RESULTS
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Thank you for your attention!
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